Izvajanje posebnih ukrepov za NNŠO pri pridelavi razmnoževalnega in sadilnega materiala v Sloveniji – OKRASNE RASTLINE (Priloga V, del C - Ukrepi v zvezi z okrasnimi rastlinami Uredbe 2019/2072/EU.

	BAKTERIJE

	NNŠO/vrsta rastlin
	Predpisani posebni ukrepi
	Status NNŠO v Sloveniji
	Izvajanje posebnih ukrepov pri pridelavi razmnoževalnega in sadilnega materiala okrasnih rastlin v Sloveniji

	Erwinia amylovora (Burrill) Winslow et al.
(hrušev ožig)
na
Amelanchier Medik.,
Chaenomeles Lindl., 
Cotoneaster Medik., 
Crataegus Tourn. ex L.,
Cydonia Mill., 
Eriobtrya Lindl., 
Malus Mill., 
Mespilus Bosc ex Spach, 
Photinia davidiana Decne., 
Pyracantha M. Roem., 
Pyrus L., 
Sorbus L.
– rastline za saditev (1), razen semen
	(a) Rastline so bile vzgojene na območjih, za katera je znano, da so nenapadena z Erwinia amylovora (Burrill) Winslow et al., 
ali 
(b) rastline so bile vzgojene v enoti pridelave, ki je bila v zadnji rastni sezoni ob ustreznem času vizualno pregledana, da bi se odkril navedeni škodljivi organizem, rastline, ki so kazale simptome okužbe z njim, in vse okoliške gostiteljske rastline pa so bile takoj izruvane in uničene.
	Navzoč: samo na nekaterih območjih.





	V Sloveniji pride v poštev izvajanje ukrepa iz točke (b).
V rastni dobi se izvajajo redni vizualni pregledi rastlin na enoti pridelave (2).
RPL (3) se izda, če pri vizualnih pregledih na enoti pridelave v zadnji popolni rastni dobi simptomi hruševega ožiga niso bili opaženi.
Če so bili simptomi hruševega ožiga v zadnji popolni rastni dobi na enoti pridelave opaženi pri vizualnih pregledih rastlin, se RPL izda le pod pogojem, da se ves simptomatični razmnoževalni material in sadike in vse sosednje gostiteljske rastline izruvajo in takoj uničijo (4).
 

	Pseudomonas syringae pv. actinidiae Takikawa, Serizawa, Ichikawa, Tsuyumu & Goto 
(bakterijski ožig aktinidije)
na 
Actinidia Lindl. (aktinidija)
– rastline za saditev (1), razen semen
	(a) Rastline so bile pridelane na območjih, ki jih je pristojni organ v skladu z ustreznimi mednarodnimi standardi za fitosanitarne ukrepe določil kot prosta Pseudomonas syringae pv. actinidiae, 
ali 
(b)(i) na rastlinah na enoti pridelave v zadnji popolni rastni sezoni niso bili opaženi simptomi Pseudomonas syringae pv. actinidiae, ali 
(b)(ii) simptomi Pseudomonas syringae pv. actinidiae so bili opaženi na največ 1 % rastlin na enoti pridelave, navedene rastline in vse simptomatične rastline v neposredni bližini pa so bile izruvane in takoj uničene, ter reprezentativni del preostalih asimptomatičnih rastlin je bil vzorčen in testiran na Pseudomonas syringae pv. actinidiae, pri čemer je bilo ugotovljeno, da je prost škodljivega organizma, 
ter 
rastline so bile pred trženjem naključno vzorčene in testirane na Pseudomonas syringae pv. actinidiae, pri čemer je bilo ugotovljeno, da so proste škodljivega organizma.
	Navzoč: samo na nekaterih območjih.
	V Sloveniji pride v poštev izvajanje ukrepa iz točk (b)(i) in (b)(ii).
V rastni dobi se izvajajo redni vizualni pregledi rastlin na enoti pridelave (2) in v neposredni bližini (5).
RPL (3) se izda, če pri vizualnih pregledih na enoti pridelave v zadnji popolni rastni dobi simptomi bakterijskega ožiga aktinidije niso bili opaženi.
Če so bili pri vizualnih pregledih na rastlinah na enoti pridelave v zadnji popolni rastni dobi opaženi simptomi bakterijskega ožiga aktinidije, se RPL izda samo, če:
· so bile vse simptomatične rastline na enoti pridelave in v neposredni bližini izruvane in takoj uničene (4), in
· v celotni rastni dobi na enoti pridelave ni bilo ugotovljenih skupaj več kot 1% simptomatičnih sadik, in 
· je bil reprezentativni del preostalih asimptomatičnih rastlin na enoti pridelave vzorčen za testiranje na Pseudomonas syringae pv. actinidiae (bakterijski ožig aktinidije), in so bili rezultati testiranj odvzetih vzorcev negativni, in
· so bile rastline z enote pridelave, na kateri so bili opaženi simptomi bakterijskega ožiga aktinidije, pred trženjem ponovno naključno vzorčene za testiranje na Pseudomonas syringae pv. actinidiae (bakterijski ožig aktinidije), in so bili rezultati testiranj odvzetih vzorcev negativni.
VZORČENJE (6)
Na enoti pridelave, na kateri so bili opaženi simptomi bakterijskega ožiga aktinidije, se od vsakega izvora (dobavitelja) materiala, ki je bil uporabljen za pridelavo rastlin, se izbere po 5 asimptomatičnih rastlin.
Pred trženjem se od vseh rastlin, pridelanih na enoti pridelave, na kateri so bili opaženi simptomi bakterijskega ožiga aktinidije, naključno izbere najmanj 10 rastlin.
Od vsake izbrane rastline se nabere 6 poganjkov dolžine 10 cm ali 2 poganjka dolžine 30 cm (upoštevati je treba dolžino poganjka brez listov in pecljev). 
Nabrani poganjki se za testiranje združujejo, in sicer se v 1 vzorec za testiranje združijo poganjki, odvzeti od največ 5 rastlin.

	Pseudomonas syringae pv. persicae (Prunier, Luisetti &. Gardan) Young, Dye & Wilkie 
(bakterijski rak koščičarjev)
na
Prunus persica (L.) Batsch, 
Prunus salicina Lindley
– rastline za saditev (1), razen semen
	(a) Rastline so bile pridelane na območjih, za katera je znano, da so nenapadena s Pseudomonas syringae pv. persicae (Prunier, Luisetti & Gardan) Young, Dye & Wilkie
ali 
(b) rastline so rasle v enoti pridelave, za katero je bilo z vizualnim pregledom ugotovljeno, da je bila v zadnji popolni rastni sezoni nenapadena s Pseudomonas syringae pv. persicae (Prunier, Luisetti & Gardan) Young, Dye & Wilkie, vse simptomatične rastline v neposredni bližini pa so bile takoj izruvane in uničene, 
ali 
(c) med vizualnimi pregledi, izvedenimi v zadnji rastni sezoni ob ustreznem času za odkritje škodljivega organizma, so bili simptomi opaženi pri največ 2 % rastlin v partiji, zadevne simptomatične rastline in vse simptomatične rastline v neposredni bližini pa so bile takoj izruvane in uničene.
	Odsoten: ni zabeležk o škodljivem organizmu.
	V Sloveniji pride zaenkrat v poštev izvajanje ukrepa iz točke (a) in izvajanje rednih vizualnih pregledov v rastni dobi na enoti pridelave (2) in v neposredni bližini (5).
RPL (3) se izda, če pri vizualnih pregledih v zadnji popolni rastni dobi na rastlinah na enoti pridelave in v neposredni bližini niso bili opaženi simptomi bakterijskega raka koščičarjev. 
Če so pri vizualnih pregledih na rastlinah na enoti pridelave ali v neposredni bližini opaženi simptomi bakterijskega raka koščičarjev, se o tem obvesti pristojnega inšpektorja in izvedejo ukrepi iz točke (b) ali (c). 
RPL se v tem primeru izda le, če: 
· se vse simptomatične rastline na enoti pridelave in v neposredni bližini izruvajo in uničijo (4) in
· v zadnji rastni dobi na rastlinah na enoti pridelave ni ugotovljenih skupaj več kot 2% rastlin s simptomi bakterijskega raka koščičarjev.

	Xanthomonas arboricola pv. pruni (Smith) Vauterin et al. 
(bakterijska pegavost koščičarjev)
na
Prunus sp. 
– rastline za saditev (1), razen semen 
	(a) Rastline so bile pridelane na območju, za katero je znano, da je nenapadeno s Xanthomonas arboricola pv. pruni Vauterin et al., ali
ali
(b) rastline so rasle v enoti pridelave, za katero je bilo z vizualnim pregledom ugotovljeno, da je bila v zadnji popolni rastni sezoni nenapadena s Xanthomonas arboricola pv. pruni Vauterin et al., vse simptomatične rastline v neposredni bližini in sosednje rastline pa so bile takoj izruvane in uničene, razen če so bile testirane na podlagi reprezentativnega vzorca simptomatičnih rastlin, pri čemer so testi pokazali, da simptomov ni povzročil Xanthomonas arboricola pv. pruni Vauterin et al., 
ali 
(c) med vizualnimi pregledi, izvedenimi ob ustreznem času v zadnji rastni sezoni, so bili simptomi opaženi pri največ 2 % rastlin v partiji, pri čemer so bile zadevne simptomatične rastline in vse simptomatične rastline v enoti pridelave in neposredni bližini ter sosednje rastline takoj izruvane in uničene, razen če so bile testirane na podlagi reprezentativnega vzorca simptomatičnih rastlin, pri čemer so testi pokazali, da simptomov ni povzročil Xanthomonas arboricola pv. pruni et al., 
ali 
(d) v primeru zimzelenih vrst so bile rastline pred premikom vizualno pregledane, pri čemer je bilo ugotovljeno, da nimajo simptomov Xanthomonas arboricola pv. pruni Vauterin et al.
	Navzoč: samo na nekaterih območjih
	V Sloveniji pride v poštev izvajanje ukrepov iz točk (a), (b), (c) in (d). 
V rastni dobi se izvajajo redni vizualni pregledi rastlin na enoti pridelave (2) in v neposredni bližini (5).

RPL (3) se izda, če pri vizualnih pregledih na rastlinah na enoti pridelave in v neposredni bližini v zadnji popolni rastni dobi niso bili opaženi simptomi bakterijske pegavosti koščičarjev. 

Če so bili pri vizualnih pregledih opaženi simptomi bakterijske pegavosti koščičarjev samo na rastlinah v neposredni bližini, se RPL izda samo če se:
· vse simptomatične rastline in sosednje (asimptomatične) rastline takoj izruvajo in uničijo (4), 
ali
· odvzame reprezentativni vzorec simptomatičnih rastlin za testiranje na Xanthomonas arboricola pv. pruni (bakterijska pegavost koščičarjev) in so rezultati testiranja negativni.

Če so bili pri vizualnih pregledih opaženi simptomi bakterijske pegavosti koščičarjev na rastlinah na enoti pridelave, se RPL izda samo če:
a)
· v zadnji rastni dobi v posamezni partiji, ki je na tej enoti pridelave, simptomi bakterijske pegavosti koščičarjev niso opaženi skupaj pri več 2% rastlin in 
· se vse simptomatične rastline (vseh partij) na enoti pridelave in v neposredni bližini ter vse sosednje rastline (zraven simptomatičnih rastlin) takoj izruvajo in uničijo (4); 
ali b) 
· v zadnji rastni dobi v posamezni partiji, ki je na tej enoti pridelave, simptomi bakterijske pegavosti koščičarjev niso opaženi skupaj pri več 2% rastlin in 
· se odvzame reprezentativni vzorec simptomatičnih rastlin za testiranje na Xanthomonas arboricola pv. pruni (bakterijska pegavost koščičarjev) in so rezultati testiranja negativni.

Pri zimzelenih vrstah se RPL izda, če pri vizualnem pregledu pred premikom/trženjem na rastlinah niso bili opaženi simptomi bakterijske pegavosti koščičarjev.

OPOMBA:
RPL za varovana območja za bakterijsko pegavost koščičarjev (Severna Irska) se izda le, če so izpolnjene zahteve za varovano območje za Xanthomonas arbocicola pv. pruni  (Priloga X k Uredbi 2019/2072/EU, Točka 11).

	Xanthomonas euvesicatoria Jones et al. 
Xanthomonas  gardneri (ex Šutič 1957) Jones et al.
Xanthomonas perforans Jones et al.
Xanthomonas vesicatoria (ex Doidge) Vauterin et al. 
(bakterijska pegavost plodov paprike)
na 
Capsicum annuum L. (paprika)
– rastline za saditev (1)
	(1) V primeru semen: 
(a) semena izvirajo z območij, za katera je znano, da so nenapadena s Xanthomonas euvesicatoria Jones et al., Xanthomonas  gardneri (ex Šutič 1957) Jones et al., Xanthomonas perforans Jones et al., Xanthomonas vesicatoria (ex Doidge) Vauterin et al., ali 
(b) med vizualnimi pregledi v enoti pridelave, izvedenimi ob ustreznem času za odkritje škodljivega organizma, v popolnem vegetacijskem ciklu rastlin niso bili opaženi simptomi bolezni, ki jo povzroča Xanthomonas euvesicatoria Jones et al., Xanthomonas  gardneri (ex Šutič 1957) Jones et al., Xanthomonas perforans Jones et al., Xanthomonas vesicatoria (ex Doidge) Vauterin et al., ali
(c) reprezentativni vzorec semen je bil z ustreznimi metodami uradno testiran na Xanthomonas euvesicatoria Jones et al., Xanthomonas  gardneri (ex Šutič 1957) Jones et al., Xanthomonas perforans Jones et al., Xanthomonas vesicatoria (ex Doidge) Vauterin et al., in sicer ne glede na to, ali so bila semena prej ustrezno tretirana, pri testiranju pa je bilo ugotovljeno, da so semena nenapadena s Xanthomonas euvesicatoria Jones et al., Xanthomonas  gardneri (ex Šutič 1957) Jones et al., Xanthomonas perforans Jones et al., Xanthomonas vesicatoria (ex Doidge) Vauterin et al.
(2) V primeru rastlin, razen semen: 
(a) Sadike so bile vzgojene iz semen, ki izpolnjujejo zahteve iz točke (1) tega vnosa, 
in
(b) za mlade rastline so bile zagotovljene ustrezne higienske razmere za preprečitev okužbe.
	Navzoč: majhna zastopanost.
	V rastni dobi se izvajajo redni vizualni pregledi rastlin na enoti pridelave (2).
1) Ukrepi pri pridelavi semen
V Sloveniji pride v poštev izvajanje ukrepov iz točk (1)(b) in (1)(c). 
RPL (3) se za seme paprike izda, če med popolno rastno dobo na enoti pridelave pri vizualnih pregledih rastlin niso bili opaženi simptomi bakterijske pegavosti plodov paprike.
Če so pri vizualnih pregledih na enoti pridelave semena na rastlinah paprike opaženi simptomi bakterijske pegavosti plodov paradižnika in paprike, se RPL izda le, če se odvzame reprezentativni vzorec semena paprike, pridelanega na tej enoti pridelave, za testiranje na Xanthomonas euvesicatoria, Xanthomonas  gardneri, Xanthomonas perforans in Xanthomonas vesicatoria (bakterijska pegavost plodov paradižnika in paprike) in so rezultati testiranja negativni.

2) Ukrepi pri pridelavi sadik
V Sloveniji pride v poštev izvajanje obeh ukrepov iz točke (2). 
RPL (3) se za sadike paprike izda, če:
· je bilo za pridelavo sadik paprike uporabljeno seme, ki je izpolnjevalo pogoje za izdajo RPL (gl. točko 1) zgoraj); če se uporabi kupljeno seme, izpolnjevanje teh zahtev potrjuje RPL, ki je bil izdan za to seme, in
· so se pri pridelavi sadik izvajali higienski ukrepi (7) za zaščito pred okužbo z bakterijsko pegavostjo plodov paprike.

VZORČENJE SEMENA (5):
Iz vsake partije semena paprike, pridelanega na enoti pridelave, na kateri so bili opaženi simptomi, se odvzame vzorec semena, v katerem je najmanj 10.000 semen. Vzorec se odvzame iz naključno izbranih pakiranj semena. Če je seme samo v enem pakiranju, se vzorec odvzame na različnih koncih pakiranja.

	GLIVE IN OOMICETE

	NNŠO/vrsta rastlin
	Predpisani posebni ukrepi
	Status NNŠO v Sloveniji
	Izvajanje posebnih ukrepov pri pridelavi razmnoževalnega in sadilnega materiala okrasnih rastlin v Sloveniji

	Cryphonectria parasitica (Murrill) Barr 
(kostanjev rak)
na 
Castanea sativa Mill (oreh) 
– rastline za saditev (1), razen semen
	(a) Rastline so bile pridelane na območjih, za katera je znano, da so nenapadena s Cryphonectria parasitica (Murrill) Barr, 
ali 
(b) v enoti pridelave od začetka zadnjega popolnega vegetacijskega cikla niso bili opaženi simptomi Cryphonectria parasitica (Murrill) Barr 
ali 
(c) rastline, ki so kazale simptome Cryphonectria parasitica (Murrill) Barr, so bile izruvane, preostale rastline pa so bile vsak teden uradno pregledane, pri čemer v enoti pridelave simptomi niso bili opaženi najmanj tri tedne pred premikom.
	Navzoč: predmet uradnega obvladovanja.
	V Sloveniji pride v poštev izvajanje ukrepa iz točke (b) ali točke (c).
V rastni dobi se izvajajo redni vizualni pregledi rastlin na enoti pridelave (2).
RPL (3) se izda, če pri vizualnih pregledih na rastlinah na enoti pridelave v zadnji popolni rastni dobi simptomi kostanjevega raka niso bili opaženi.
Če so bili pri vizualnih pregledih v zadnji popolni rastni dobi na rastlinah na enoti pridelave opaženi simptomi kostanjevega raka, se RPL izda le pod naslednjimi pogoji:
· simptomatične rastline se izruvajo in uničijo (4), 
· preostale rastline se po odkritju simptomov pregleduje vsakih 7 dni, novo odkrite simptomatične rastline se sproti izruvajo in uničijo,
· najmanj 3 tedne pred premikom (trženjem) na rastlinah na enoti pridelave ne smejo biti več opaženi simptomi kostanjevega raka.

	Dothistroma pini Hulbary
Dothistroma septosporum (Dorogin) Morelet
(rdeča pegavost borovih iglic)
na
Pinus L. (bor)
– rastline za saditev (1), razen semen
	(a) Rastline izvirajo z območij, za katera je znano, da so nenapadena z Dothistroma pini Hulbary in Dothistroma septosporum (Dorogin) Morelet, 
ali 
(b) od začetka zadnjega popolnega vegetacijskega cikla v enoti pridelave ali njeni neposredni bližini niso bili opaženi simptomi bolezni iglic, ki jih povzročata Dothistroma pini Hulbary in Dothistroma septosporum (Dorogin) Morelet, 
ali 
(c) izvedeni so bili ustrezni postopki tretiranja proti boleznim iglic, ki jih povzročata Dothistroma pini Hulbary in Dothistroma septosporum (Dorogin) Morelet, rastline pa so bile pred premikom uradno pregledane, pri čemer je bilo ugotovljeno, da nimajo simptomov bolezni iglic.
	Navzoč: samo na nekaterih območjih
	V Sloveniji pride v poštev izvajanje ukrepa iz točke (b) ali točke (c).
V rastni dobi se izvajajo redni vizualni pregledi rastlin na enoti pridelave (2) in v neposredni bližini (5).
RPL (3) se izda, če pri vizualnih pregledih na rastlinah na enoti pridelave in v neposredni bližini v zadnji popolni rastni dobi simptomi rdeče pegavosti borovih iglic niso bili opaženi.
Če so bili pri vizualnih pregledih v zadnji popolni rastni dobi na rastlinah na enoti pridelave ali v neposredni bližini opaženi simptomi pegavosti borovih iglic, se RPL izda le pod naslednjimi pogoji:
· po odkritju simptomov se rastline tretira z ustreznimi fitofarmacevtskimi sredstvi (8), in 
· pri vizualnem pregledu pred premikom/trženjem na rastlinah ne smejo bili opaženi simptomi rdeče pegavosti borovih iglic.

	Lecanosticta acicola (von Thümen) Sydow
(rjavenje borovih iglic)
na
Pinus L. (bor)
– rastline za saditev (1), razen semen
	(a) Rastline izvirajo z območij, za katera je znano, da so nenapadena Lecanosticta acicola (von Thümen) Sydow, 
ali 
(b) od začetka zadnjega popolnega vegetacijskega cikla v enoti pridelave ali njeni neposredni bližini niso bili opaženi simptomi bolezni iglic, ki jih povzroča Lecanosticta acicola (von Thümen) Sydow, 
ali 
(c) izvedeni so bili ustrezni postopki tretiranja proti boleznim iglic, ki jih povzroča Lecanosticta acicola (von Thümen) Sydow, rastline pa so bile pred premikom uradno pregledane, pri čemer je bilo ugotovljeno, da nimajo simptomov bolezni iglic.
	Navzoč: samo na nekaterih območjih
	V Sloveniji pride v poštev izvajanje ukrepa iz točke (b) ali točke (c).
V rastni dobi se izvajajo redni vizualni pregledi rastlin na enoti pridelave (2) in v neposredni bližini (5).
RPL (3) se izda, če pri vizualnih pregledih na rastlinah na enoti pridelave v zadnji popolni rastni dobi simptomi rjavenja borovih iglic niso bili opaženi.
Če so bili pri vizualnih pregledih v zadnji popolni rastni dobi na rastlinah na enoti pridelave ali v neposredni bližini opaženi simptomi rjavenja borovih iglic, se RPL izda le pod naslednjimi pogoji:
· po odkritju simptomov se rastline tretira z ustreznimi fitofarmacevtskimi sredstvi (8), in 
· pri vizualnem pregledu pred premikom/trženjem na rastlinah ne smejo bili opaženi simptomi rjavenja borovih iglic.

	Phytophthora ramorum (unijski izolati) Werres, De Cock & Man in 't Veld 
(fitoftorna sušica vejic)
na
Camellia L.
Castanea sativa Mill.
Fraxinus excelsior L.
Larix decidua Mill.
Larix kaempferi (Lamb.) Carrière
Larix × eurolepis A. Henry
Pseudotsuga menziesii (Mirb.) Franco
Quercus cerris L.
Quercus ilex L.
Quercus rubra L.
Rhododendron L., razen R. simsii L.
Viburnum L. 
– rastline za saditev (1), razen peloda in semen
	(a) Rastline so bile pridelane na območjih, ki jih je pristojni organ v skladu z ustreznimi mednarodnimi standardi za fitosanitarne ukrepe določil kot prosta Phytophthora ramorum (unijski izolati), 
ali 
(b) na rastlinah gostiteljicah na enoti pridelave v zadnji popolni rastni sezoni niso bili opaženi simptomi Phytophthora ramorum (unijski izolati) 
ali 
(c) (i) rastline, ki kažejo simptome Phytophthora ramorum (unijski izolati), na enoti pridelave, in vse rastline v polmeru 2 m od simptomatičnega materiala so bile izruvane in uničene, vključno z zemljo, ki se jih je držala, ter 
(c)(ii) za vse rastline gostiteljice v polmeru 10 m od simptomatičnih rastlin in vse preostale rastline iz prizadete partije velja naslednje: 
  v treh mesecih po odkritju simptomatičnih rastlin pri vsaj dveh pregledih ob ustreznem času za odkritje škodljivega organizma na navedenih rastlinah niso bili opaženi simptomi Phytophthora ramorum (unijski izolati) in v navedenem trimesečnem obdobju ni bilo izvedeno nobeno tretiranje, ki bi prikrilo simptome Phytophthora ramorum (unijski izolati), ter 
  po navedenem trimesečnem obdobju: 
— na navedenih rastlinah na enoti pridelave niso bili opaženi simptomi Phytophthora ramorum (unijski izolati) ali 
— testiran je bil reprezentativni vzorec navedenih rastlin, ki naj bi se premaknile, pri čemer je bilo ugotovljeno, da je prost Phytophthora ramorum (unijski izolati), in
(c)(iii) za vse druge rastline na mestu pridelave velja naslednje: 
  na navedenih rastlinah na enoti pridelave niso bili opaženi simptomi Phytophthora ramorum (unijski izolati) ali 
  testiran je bil reprezentativni vzorec navedenih rastlin, ki naj bi se premaknile, pri čemer je bilo ugotovljeno, da je prost Phytophthora ramorum (unijski izolati).
	Odsoten: potrjeno s preiskavo.
	RPL (3) se izda, ker je s preiskavo potrjeno, da v Sloveniji Phytophthora ramorum (unijski izolati) (fitoftorna sušica vejic) ni navzoča. Ne glede na odsotnost fitoftorne sušica vejic v Sloveniji se v rastni dobi izvajajo redni vizualni pregledi rastlin na enoti pridelave (2).
Če so pri vizualnih pregledih na enoti pridelave opaženi simptomi fitoftorne sušice vejic ali če je sum na navzočnost fitoftorne sušice vejic, se o tem takoj obvesti pristojnega inšpektorja.
V primeru potrditve navzočnosti fitoftorne sušice vejic se pred izdajo RPL izvedejo ukrepi iz točk (c)(i), (c)(ii), in (c)(iii).

	Plasmopara halstedii (Farlow) Berlese & de Toni 
(sončnična plesen)
na 
Helianthus annuus L.
– seme
	(a) Semena izvirajo z območij, za katera je znano, da so nanapadena s Plasmopara halstedii (Farlow) Berlese & de Toni, 
ali 
(b) med najmanj dvema uradnima pregledoma, izvedenima v rastni sezoni ob ustreznem času za odkritje škodljivega organizma, v enoti pridelave semena niso bili opaženi simptomi Plasmopara halstedii (Farlow) Berlese & de Toni 
ali 
(c)(i) enota pridelave semena je bila v rastni sezoni ob ustreznem času za odkritje škodljivega organizma najmanj dvakrat uradno pregledana in 
(c)(ii) med temi uradnimi pregledi je simptome Plasmopara halstedii (Farlow) Berlese & de Toni kazalo največ 5 % rastlin, pri čemer so bile vse take rastline takoj po uradnem pregledu odstranjene in uničene, ter 
(c)(iii) pri končnem uradnem pregledu ni bila odkrita nobena rastlina, ki bi kazala simptome Plasmopara halstedii (Farlow) Berlese & de Toni, 
ali 
(d)(i) enota pridelave semena je bila v rastni sezoni ob ustreznem času za odkritje škodljivega organizma najmanj dvakrat uradno pregledana in
(d)(ii) vse rastline, ki so kazale simptome Plasmopara halstedii (Farlow) Berlese & de Toni, so bile takoj po uradnem pregledu odstranjene in uničene ter 
(d)(iii) pri končnem uradnem pregledu ni bila odkrita nobena rastlina, ki bi kazala simptome Plasmopara halstedii (Farlow) Berlese & de Toni, poleg tega je bil testiran reprezentativni vzorec iz vsake partije, pri čemer je bilo ugotovljeno, da je nenapaden s Plasmopara halstedii (Farlow) Berlese & de Toni, 
ali 
(e) semena so bila ustrezno tretirana s postopki, ki so dokazano učinkoviti proti vsem znanim sevom Plasmopara halstedii (Farlow) Berlese & de Toni.
	Navzoč: majhna zastopanost.
	V Sloveniji pride v poštev izvajanje vseh ukrepov, razen ukrepa iz točke (a).
V rastni dobi se izvajajo redni vizualni pregledi rastlin na enoti pridelave (2) in v neposredni bližini (5).
RPL (3) se izda, če:
· pri vizualnih pregledih (najmanj dveh) na enoti pridelave v rastni dobi na rastlinah, namenjenih za pridelavo semena, niso bili opaženi simptomi sončnične plesni,
ali
· se seme tretira s postopki, ki so učinkoviti proti vsem znanim sevom Plasmopara halstedii (sončnična plesen) (8).

Če so bili v rastni dobi pri vizualnih pregledih (najmanj dveh)  na enoti pridelave na rastlinah, namenjenih za pridelavo semena, ugotovljeni simptomi sončnične plesni, se RPL izda pod naslednjimi pogoji:
a) ugotovljenih je bilo največ 5 % rastlin s simptomi:
· simptomatične rastline se takoj po odkritju odstranijo in uničijo (4) in
· pri končnem pregledu na enoti pridelave na rastlinah niso opaženi simptomi sončnične plesni;
b) ugotovljenih je bilo več kot 5 % rastlin s simptomi:
· simptomatične rastline se takoj po odkritju odstranijo in uničijo (4) in
· pri končnem pregledu na enoti pridelave na rastlinah niso opaženi simptomi sončnične plesni, in 
· pred premikom/trženjem semena se odvzame reprezentativni vzorec semena za testiranje na Plasmopara halstedii (sončnična plesen) in so rezultati testiranja negativni. 

VZORČENJE (6):
Iz vsake partije semena sončnice, pridelanega v semenskem posevku, v katerem so bili opaženi simptomi, se odvzame vzorec semena, v katerem je 1.200 semen. Vzorec se odvzame iz naključno izbranih pakiranj semena. Če je seme samo v enem pakiranju, se vzorec odvzame na različnih koncih pakiranja.

	Puccinia horiana P. Hennings 
(bela krizantemina rja)
na 
Chrysanthemum L.
– rastline za saditev (1), razen semen
	(a) Rastline izvirajo iz matičnih rastlin, ki so bile v preteklih treh mesecih najmanj mesečno uradno pregledane, pri čemer v enoti pridelave niso bili opaženi simptomi, 
ali 
(b) matične rastline, ki so kazale simptome, so bile odstranjene in uničene skupaj z rastlinami, ki so bile od njih oddaljene največ 1 m, poleg tega so bile rastline ustrezno fizikalno ali kemično tretirane, pred premikom pa so bile uradno pregledane, pri čemer je bilo ugotovljeno, da nimajo simptomov.
	Navzoč: na vseh delih območja.
	V Sloveniji pride v poštev izvajanje vseh ukrepov.
V rastni dobi se izvajajo redni vizualni pregledi rastlin na enoti pridelave (2).
RPL (3) se za rastline izda, če izvirajo (so bile pridobljene, razmnožene) iz matičnih rastlin, ki so se najmanj 3 mesece pred vsakokratnim razmnoževanjem vsaj 1-krat mesečno vizualno pregledovale in pri pregledih niso bili opaženi simptomi bele krizantemine rje.
Če so bili na matičnih rastlinah pri vizualnih pregledih opaženi simptomi bele krizantemine rje, se RPL izda samo, če:
· se vse simptomatične matične rastline in rastline, ki so od simptomatičnih rastlin oddaljene manj kot 1 m, odstranijo in uničijo (4) in
· se rastline ustrezno fizikalno ali kemično tretirajo (8) in
· pri vizualnem pregledu pred premikom/trženjem na rastlinah niso ugotovljeni simptomi bele krizantemine rje.

	OGORČICE

	NNŠO/vrsta rastlin
	Predpisani posebni ukrepi
	Status NNŠO v Sloveniji
	Izvajanje posebnih ukrepov pri pridelavi razmnoževalnega in sadilnega materiala okrasnih rastlin v Sloveniji

	Ditylenchus  dipsaci (Kuehn) Filipjev
(stebelne ogorčice)
na 
Allium  L.
– seme
	(a) Rastline ali semenice so bile uradno pregledane, pri čemer od začetka zadnjega popolnega vegetacijskega cikla na partiji niso bili opaženi simptomi Ditylenchus dipsaci (Kuehn) Filipjev
	Navzoč: samo na nekaterih območjih.
	V Sloveniji pride v poštev izvajanje vseh ukrepov.
V rastni dobi se izvajajo redni vizualni pregledi rastlin v semenskem posevku (2) .
RPL (3) se izda, če pri vizualnih pregledih semenskega posevka celotno rastno dobo na rastlinah, namenjenih za pridelavo semena, niso bili opaženi simptomi navzočnosti stebelnih ogorčic.

	Ditylenchus  dipsaci (Kuehn) Filipjev 
(stebelne ogorčice)
na 
Allium  L.
Camassia Lindl.
Chionodoxa Boiss.
Crocus flavus Weston
Galanthus L.
Hyacinthus Tourn. ex L.
Hymenocallis Salisb.
Muscari Mill. 
Narcissus L.
Ornithogalum L.
Puschkinia Adams
Sternbergia Waldst. & Kit. 
Scilla L.
Tulipa L. 
– rastline za saditev (1), razen semena
	(a) Rastline so bile uradno pregledane, pri čemer od začetka zadnjega popolnega vegetacijskega cikla na partiji niso bili opaženi simptomi Ditylenchus dipsaci (Kuehn) Filipjev, 
ali 
(b) na podlagi vizualnih pregledov, izvedenih ob najustreznejšem času za odkritje škodljivega organizma, je bilo ugotovljeno, da čebulice nimajo simptomov Ditylenchus dipsaci (Kuehn) Filipjev, nato pa so bile zapakirane za prodajo končnemu potrošniku.
	Navzoč: samo na nekaterih območjih.
	V Sloveniji pride v poštev izvajanje vseh ukrepov.
V rastni dobi se izvajajo redni vizualni pregledi rastlin na enoti pridelave (2).
RPL (3) se izda, če pri vizualnih pregledih rastlin v celotni rastni dobi na rastlinah niso bili opaženi simptomi navzočnosti stebelnih ogorčic.
Za čebulice se RPL izda tudi, če se pri vizualnem pregledu čebulic, ki se izvede pred pakiranjem čebulic za končnega potrošnika, ne ugotovijo simptomi navzočnosti stebelnih ogorčic.

	VIRUSI, VIROIDI, BOLEZNI, PODOBNE VIRUSNIM, IN FITOPLAZME

	NNŠO/vrsta rastlin
	Predpisani posebni ukrepi
	Status NNŠO v Sloveniji
	Izvajanje posebnih ukrepov pri pridelavi razmnoževalnega in sadilnega materiala okrasnih rastlin v Sloveniji

	Candidatus Phytoplasma mali Seemüller & Schneider
(metličavost jablan)
na 
Malus Mill (jablana) 
– rastline za saditev (1), razen semena
	(a) Rastline izvirajo iz matičnih rastlin, ki so bile vizualno pregledane, pri čemer je bilo ugotovljeno, da nimajo simptomov Candidatus Phytoplasma mali Seemüller & Schneider, 
in 
(b)(i) rastline so bile pridelane na območjih, za katera je znano, da so nenapadena s Candidatus Phytoplasma mali Seemüller & Schneider, ali
(b)(ii) rastline so rasle v enoti pridelave, za katero je bilo z vizualnim pregledom ugotovljeno, da je bila v zadnji popolni rastni sezoni nenapadena s Candidatus Phytoplasma mali Seemüller & Schneider, vse simptomatične rastline v neposredni bližini pa so bile takoj izruvane in uničene, ali 
(b)(iii) med vizualnimi pregledi, izvedenimi ob ustreznem času v zadnji rastni sezoni, so bili simptomi opaženi pri največ 2 % rastlin v enoti pridelave, pri čemer so bile zadevne rastline in vse simptomatične rastline v neposredni bližini takoj izruvane in uničene, poleg tega je bil testiran reprezentativni vzorec preostalih asimptomatičnih rastlin v partijah, v katerih so bile odkrite simptomatične rastline, pri čemer je bilo ugotovljeno, da je nenapaden s Candidatus Phytoplasma mali Seemüller & Schneider.
	Navzoč: na vseh delih območja.
	V Sloveniji pride v poštev izvajanje ukrepov iz točke (a) in točke (b)(ii) ali (b)(iii).
V rastni dobi se izvajajo redni vizualni pregledi rastlin na enoti pridelave (2) in rastlin v neposredni bližini (5).

RPL (3) se izda, če:
a) rastline izvirajo iz matičnih rastlin, ki so bile vizualno pregledane in pri tem na njih niso bili ugotovljeni simptomi metličavosti jablan in
b) pri vizualnih pregledih rastlin v zadnji rastni dobi:
· na enoti pridelave simptomi metličavosti jablan niso bili opaženi in
· so bile vse rastline, ki so v neposredni bližini kazale simptome,  metličavosti jablan, takoj izruvane in uničene (4).

Če so bili pri vizualnih pregledih v zadnji popolni rastni dobi na rastlinah na enoti pridelave opaženi simptomi metličavosti jablan, se RPL izda le, če rastline izvirajo iz matičnih rastlin, ki so bile vizualno pregledane in pri tem na njih niso bili ugotovljeni simptomi metličavosti jablan, in če: 
· se vse simptomatične rastline na enoti pridelave in v neposredni bližini izruvajo in takoj uničijo (4) in
· v celotni rastni dobi na enoti pridelave ni ugotovljenih skupaj več kot 2% simptomatičnih rastlin, in
· reprezentativni del preostalih asimptomatičnih rastlin iz partij, v katerih so bile ugotovljene simptomatične rastline, se vzorči za testiranje na Candidatus Phytoplasma mali (metličavost jablan) in so rezultati testiranj negativni.

VZORČENJE (6)
Reprezentativni delež rastlin, ki se vzorčijo, predstavlja:
· 5 % asimptomatičnih matičnih rastlin iz vsake partije, v kateri so bile ugotovljene simptomatične matične rastline (oziroma najmanj 1 matična rastlina/partijo); 
· 0,2 % asimptomatičnih sadik iz vsake partije, v kateri so bile ugotovljene simptomatične sadike (oziroma najmanj 5 sadik/partijo).
Vzorčijo se korenine. Od vsake rastline se odvzame 2 do 3 stranske korenine na različnih mestih. Korenine naj bodo 10 do 30 cm dolge. 
Odvzeti vzorci se za testiranje združujejo, in sicer se v 1 vzorec za testiranje združijo vzorci, odvzeti od največ 5 matičnih rastlin ali od največ 5 sadik (vzorci morajo biti odvzeti od rastlin iz iste partije).

	Candidatus Phytoplasma prunorum Seemüller & Schneider
(leptonekroza koščičarjev /ESFY/)
na
Prunus sp. 
– rastline za saditev (1), razen semena
	(a) Rastline izvirajo iz matičnih rastlin, ki so bile vizualno pregledane, pri čemer je bilo ugotovljeno, da nimajo simptomov Candidatus Phytoplasma prunorum Seemüller & Schneider, 
in 
(b)(i) rastline so bile pridelane na območjih, za katera je znano, da so nenapadena s Candidatus Phytoplasma prunorum Seemüller & Schneider, ali 
(b)(ii) rastline so rasle v enoti pridelave, za katero je bilo z vizualnim pregledom ugotovljeno, da je bila v zadnji popolni rastni sezoni nenapadena s Candidatus Phytoplasma prunorum Seemüller & Schneider, vse simptomatične rastline v neposredni bližini pa so bile takoj izruvane in uničene, ali 
(b)(iii) med uradnimi pregledi, izvedenimi ob ustreznem času v zadnji rastni sezoni, so bili simptomi opaženi pri največ 1 % rastlin v enoti pridelave, pri čemer so bile zadevne simptomatične rastline in vse simptomatične rastline v neposredni bližini takoj izruvane in uničene, poleg tega je bil testiran reprezentativni vzorec preostalih asimptomatičnih rastlin v partijah, v katerih so bile odkrite simptomatične rastline, pri čemer je bilo ugotovljeno, da je nenapaden s Candidatus Phytoplasma prunorum Seemüller & Schneider.
	Navzoč: na vseh delih območja.
	V Sloveniji pride v poštev izvajanje ukrepov iz točke (a) in točk (b)(ii) ali (b)(iii).
V rastni dobi se izvajajo redni vizualni pregledi rastlin na enoti pridelave (2) in rastlin v neposredni bližini (5).

RPL (3) se izda, če:
a) rastline izvirajo iz matičnih rastlin, ki so bile vizualno pregledane in pri tem na njih niso bili ugotovljeni simptomi metličavosti jablan in
b) pri vizualnih pregledih rastlin v zadnji rastni dobi:
· na enoti pridelave simptomi metličavosti jablan niso bili opaženi in
· so bile vse rastline, ki so v neposredni bližini kazale simptome,  leptonekroze koščičarjev /ESFY, takoj izruvane in uničene (4).

Če so pri vizualnih pregledih v zadnji popolni rastni dobi na rastlinah na enoti pridelave opaženi simptomi ESFY, se RPL izda samo pod naslednjimi pogoji:
· vse simptomatične rastline na enoti pridelave in v neposredni bližini se takoj izruvajo in uničijo (4), 
· v celotni rastni dobi na enoti pridelave ni ugotovljenih skupaj več kot 1% simptomatičnih rastlin,
· reprezentativni del preostalih asimptomatičnih rastlin iz partije, v kateri so bile ugotovljene simptomatične rastline, se vzorči za testiranje na Candidatus Phytoplasma prunorum (ESFY) in so rezultati testiranj negativni.

VZORČENJE (6)
Reprezentativni delež rastlin, ki se vzorčijo, predstavlja:
· 5 % asimptomatičnih matičnih rastlin iz vsake partije, v kateri so bile ugotovljene simptomatične matične rastline (oziroma najmanj 1 matična rastlina/partijo); 
· 0,2 % asimptomatičnih sadik iz vsake partije, v kateri so bile ugotovljene simptomatične sadike (oziroma najmanj 5 sadik/partijo).
Vzorčijo se korenine. Od vsake rastline se odvzame 2 do 3 stranske korenine na različnih mestih. Korenine naj bodo 10 do 30 cm dolge. 
Odvzeti vzorci se za testiranje združujejo, in sicer se v 1 vzorec za testiranje združijo vzorci, odvzeti od največ 5 matičnih rastlin ali od največ 5 sadik (vzorci morajo biti odvzeti od rastlin iz iste partije).

	Candidatus Phytoplasma pyri Seemüller & Schneider 
(odmiranje hrušk)
na
Pyrus L. (hruška)
– rastline za saditev (1), razen semena
	(a) Rastline izvirajo iz matičnih rastlin, ki so bile vizualno pregledane, pri čemer je bilo ugotovljeno, da nimajo simptomov Candidatus Phytoplasma pyri Seemüller & Schneider, 
ter 
(b)(i) rastline so bile pridelane na območjih, ki jih je pristojni organ v skladu z ustreznimi mednarodnimi standardi za fitosanitarne ukrepe določil kot prosta Candidatus Phytoplasma pyri Seemüller & Schneider, ali 
(b)(ii) rastline so se gojile na enoti pridelave, za katero je bilo z vizualnim pregledom ugotovljeno, da je bila v zadnji popolni rastni sezoni prosta škodljivega organizma, vse simptomatične rastline v neposredni bližini pa so bile takoj izruvane in uničene, 
ali 
(c) med vizualnimi pregledi, izvedenimi ob ustreznem času v zadnjih treh rastnih sezonah, so bile rastline na enoti pridelave in vse rastline v neposredni bližini, ki so kazale simptome Candidatus Phytoplasma pyri Seemüller & Schneider, takoj izruvane in uničene.
	Navzoč: majhna zastopanost.
	V Sloveniji pride v poštev izvajanje ukrepov iz točke (a) in (b)(ii) ali ukrepov iz točke (a) in (c). 
V rastni dobi se izvajajo redni vizualni pregledi rastlin na enoti pridelave (2) in rastlin v neposredni bližini (5).

RPL (3) se izda, če:
a) rastline izvirajo iz matičnih rastlin, ki so bile vizualno pregledane in pri tem na njih niso bili ugotovljeni simptomi odmiranja hrušk in
b) pri vizualnih pregledih rastlin v zadnji rastni dobi:
· na enoti pridelave simptomi odmiranja hrušk niso bili opaženi in
· so bile vse rastline, ki so v neposredni bližini kazale simptome,  odmiranja hrušk, takoj izruvane in uničene (4).

Če so bile pri vizualnih pregledih, izvedenih v zadnjih treh rastnih dobah, na enoti pridelave in v neposredni bližini opažene rastline s simptomi odmiranja hrušk, se RPL izda le, so bile vse simptomatične rastline takoj ob ugotovitvi izruvane in uničene. 

	Chrysanthemum stunt viroid /CSVd/
na
Argyranthemum Webb ex Sch.Bip.
Chrysanthemum L.
– rastline za saditev (1), razen semena
	Zadnje tri generacije rastlin izvirajo iz razmnoževalnega materiala, za katerega je bilo s testiranjem ugotovljeno, da je nenapaden s Chrysanthemum stunt viroid.
	Odsoten
	RPL (3) se za rastline izda, če se za njihovo vzgojo uporabi material, ki je pridobljen iz matičnih rastlin, ki so bile najmanj po vsakem tretjem razmnoževanju testirane na Chrysanthemum stunt viroid rastlin.
Če se za vzgojo rastlin uporabi kupljen material, izpolnjevanje te zahteve potrjuje RPL, ki je izdan za ta material. 

	Impatiens necrotic spot tospovirus /INSV/
(virus nekrotične pegavosti vodenke)
na
Begonia x hiemalis Fotsch, novogvinejski hibridi,
Impatiens L.
– rastline za saditev (1), razen semena
	(a) Rastline so rasle na enoti pridelave, na kateri so se spremljali ustrezni tripsovi vektorji (Frankliniella occidentalis Pergande), ob njihovem odkritju pa so bili izvedeni ustrezni postopki tretiranja za zagotovitev učinkovitega zatiranja njihovih populacij, 
in
(b)(i) na rastlinah na enoti pridelave v trenutni rastni dobi niso bili opaženi simptomi Impatiens necrotic spot tospovirusa ali
(b)(ii) vse rastline na enoti pridelave, ki so v trenutni rastni dobi kazale simptome Impatiens necrotic spot tospovirusa, so bile izruvane, poleg tega je bil testiran reprezentativni vzorec rastlin, ki naj bi se premaknile, pri čemer je bilo ugotovljeno, da je nenapaden z Impatiens necrotic spot tospovirusom.
	Navzoč
	V rastni dobi se izvajajo redni vizualni pregledi rastlin na enoti pridelave (2) in rastlin v neposredni bližini (5).
RPL (3) se izda, če:
· so se v rastni dobi spremljali tripsi (Frankliniella occidentalis in Thrips tabaci), ki so prenašalci virusa nekrotične pegavosti vodenke in je bilo ob njihovem odkritju izvedeno tretiranje (8) z namenom učinkovitega zatiranja njihovih populacij, in 
· v rastni dobi pri vizualnih pregledih na rastlinah na enoti pridelave niso bili opaženi simptomi virusa nekrotične pegavosti vodenke.
Če so bili pri vizualnih pregledih v rastni dobi na enoti pridelave opaženi simptomi virusa nekrotične pegavosti vodenke, se RPL izda le, če:
· so se v rastni dobi spremljali tripsi (Frankliniella occidentalis in Thrips tabaci), ki so prenašalci virusa nekrotične pegavosti vodenke in je bilo ob njihovem odkritju izvedeno tretiranje (8) z namenom učinkovitega zatiranja njihovih populacij, in
· se rastline, ki kažejo simptome virusa nekrotične pegavosti vodenke, takoj izruvajo, in
· se reprezentativni del preostalih asimptomatičnih rastlin, ki se bodo premikale, vzorči za testiranje na Impatiens necrotic spot tospovirus (virus nekrotične pegavosti vodenke), in so rezultati testiranja negativni.

VZORČENJE (6)
Reprezentativni vzorec je sestavljen iz 30 listov, ki se odvzamejo od rastlin iste partije. Odvzame se mlajše liste: po en list iz 30 rastlin ali  3 liste iz 10 rastlin.

	Potato spindle tuber viroid /PSTVd/
(viroid vretenatosti krompirjevih gomoljev)
na
Capsicum annuum L. 
– rastline za saditev (1)
	(a) Na rastlinah na mestu pridelave v popolnem vegetacijskem ciklu niso bili opaženi simptomi bolezni, ki jih povzroča Potato spindle tuber viroid, 
ali
(b) rastline so bile z ustreznimi metodami na reprezentativnem vzorcu uradno testirane na Potato spindle tuber viroid, pri čemer je bilo ugotovljeno, da so nenapadene z navedenim škodljivim organizmom.
	Navzoč: majhna zastopanost.
	V Sloveniji pride v poštev izvajanje vseh ukrepov.
V rastni dobi se izvajajo redni vizualni pregledi rastlin na mestu pridelave (9).
RPL (3) se izda, če pri vizualnih pregledih rastlin na mestu pridelave v zadnjem popolnem vegetacijskem ciklu na rastlinah niso bili opaženi simptomi viroida vretenatosti krompirjevih gomoljev.
Če so bili pri vizualnih pregledih opaženi simptomi viroida vretenatosti krompirjevih gomoljev, se RPL izda pod naslednjimi pogoji:
· odvzame se reprezentativni vzorec rastlin za testiranje na Potato spindle tuber viroid (viroid vretenatosti krompirjevih gomoljev), in
· rezultati testiranja so negativni.
VZORČENJE (6)
Reprezentativen vzorec je sestavljen iz 10 do 15 listov iz 10 do 15 rastlin. Vzorec se odvzame od rastline iste partije. Vzorči se razvite liste z vrha rastline. Če so rastline s sumljivimi znaki, se vzorči te.

	Plum pox virus /PPV/
(virus šarke) 
na 
Prunus sp. 
– rastline za saditev (1), razen semena
	(a) Vegetativno razmnožene podlage Prunus izvirajo iz matičnih rastlin, ki so bile v preteklih petih letih vzorčene in testirane, pri čemer je bilo ugotovljeno, da so nenapadene s Plum pox virus, 
in 
(b)(i) razmnoževalni material je bil pridelan na območjih, za katera je znano, da so nenapadena s Plum pox virus, ali 
(b)(ii) na razmnoževalnem materialu v enoti pridelave v zadnji popolni rastni sezoni v najustreznejšem obdobju leta ob upoštevanju podnebnih razmer in pogojev za gojenje rastlin ter biologije Plum pox virus niso bili opaženi simptomi Plum pox virus, vse simptomatične rastline v neposredni bližini pa so bile takoj izruvane in uničene, ali
(b)(iii) simptomi Plum pox virus so bili v enoti pridelave v zadnji popolni rastni sezoni v najustreznejšem obdobju leta ob upoštevanju podnebnih razmer in pogojev za gojenje rastlin ter biologije Plum pox virus opaženi na največ 1 % rastlin, vse simptomatične rastline v neposredni bližini pa so bile takoj izruvane in uničene, poleg tega je bil testiran reprezentativni vzorec preostalih asimptomatičnih rastlin v partijah, v katerih so bile najdene simptomatične rastline, pri čemer je bilo ugotovljeno, da je nenapaden s škodljivim organizmom. Reprezentativni del rastlin, ki pri vizualnem pregledu ne kaže simptomov Plum pox virus, se lahko vzorči in testira na podlagi ocene tveganja okužbe zadevnih rastlin glede navzočnosti navedenega škodljivega organizma.
	Navzoč: na vseh delih območja.
	V Sloveniji pride v poštev izvajanje vseh ukrepov, razen ukrepa iz točke (b)(i).
V rastni dobi se izvajajo redni vizualni pregledi rastlin na enoti pridelave (2) in v neposredni bližini (5).

RPL (3) se izda, če pri vizualnih pregledih v zadnji popolni rastni dobi na rastlinah na enoti pridelave in v neposredni bližini niso bili opaženi simptomi PPV. 
V primeru vegetativno razmnoženih podlag iz rodu Prunus morajo biti le-te razmnožene iz matičnih rastlin, ki so bile v zadnjih petih letih vzorčene za testiranje na PPV in so bili rezultati testiranj negativni.
Če so bili simptomi PPV v zadnji popolni rastni dobi opaženi na rastlinah v neposredni bližini, se RPL izda samo, če se rastline s simptomi takoj izruvajo in uničijo (4).
Če so simptomi PPV v zadnji popolni rastni dobi opaženi na rastlinah na enoti pridelave, se RPL izda samo pod naslednjimi pogoji: 
· rastline s simptomi se takoj izruvajo in uničijo (4), in
· v celotni rastni dobi ne sme biti ugotovljenih skupaj več kot 1% rastlin s simptomi PPV, in 
· reprezentativni del preostalih asimptomatičnih rastlin iz partije, v kateri so bile ugotovljene simptomatične rastline, se vzorči za testiranje na Plum pox virus (virus šarke /PPV/), in so rezultati testiranj negativni.

VZORČENJE (6)
Reprezentativni delež rastlin predstavlja:
· če se vzorčijo matične rastline: 5% asimptomatičnih matičnih rastlin iz vsake partije, v kateri so bile ugotovljene simptomatične matične rastline (oziroma najmanj 1 matična rastlina/partijo);
· če se vzorčijo sadike: 0,2% asimptomatičnih sadik iz vsake partije, v kateri so bile ugotovljene simptomatične sadike (oziroma najmanj 4 sadike/partijo).
Nabiramo polno razvite, zelene in sočne liste, ki jih odtrgamo iz sredine poganjka.
Vzorčenje matičnih rastlin: vzorec predstavlja 8 listov, ki jih naberemo naključno okoli cele rastline (4 x 2 lista); liste naberemo v notranjem (senčnem) delu v sredini krošnje.
Vzorčenje sadik: vzorec predstavlja 8 listov, ki jih odvzamemo od 4 sadik (po 2 lista od 1 sadike).

	Tomato spotted wilt tospovirus /TSWV/
(virus pegavosti in uvelosti paradižnika)
na
Begonia x hiemalis Fotsch 
Capsicum annuum L.
Chrysanthemum L.
Gerbera L., novogvinejski hibridi
Impatiens L.
Pelargonium L.
– rastline za saditev (1), razen semena
	(a) Rastline so rasle v enoti pridelave, v kateri so se spremljali ustrezni tripsovi vektorji (Frankliniella occidentalis in Thrips tabaci), ob njihovem odkritju pa so bili izvedeni ustrezni postopki tretiranja za zagotovitev učinkovitega zatiranja njihovih populacij, 
in 
(b) na rastlinah v enoti pridelave v trenutni rastni dobi niso bili opaženi simptomi Tomato spotted wilt tospovirus ali 
(c) vse rastline v enoti pridelave, ki so v trenutni rastni dobi kazale simptome Tomato spotted wilt tospovirus, so bile izruvane, reprezentativni vzorec rastlin, ki naj bi se premaknile, pa je bil testiran, pri čemer je bilo ugotovljeno, da je nenapaden s Tomato spotted wilt tospovirus.
	Navzoč: samo v zavarovani pridelavi.
	V rastni dobi se izvajajo redni vizualni pregledi rastlin na enoti pridelave (2) in rastlin v neposredni bližini (5).

RPL (3) se izda, če:
· so se v rastni dobi spremljali tripsi (Frankliniella occidentalis in Thrips tabaci), ki so prenašalci virusa pegavosti in uvelosti paradižnika in je bilo ob njihovem odkritju izvedeno tretiranje (8) z namenom učinkovitega zatiranja njihovih populacij, in 
· v rastni dobi pri vizualnih pregledih na rastlinah na enoti pridelave niso bili opaženi simptomi virusa pegavosti in uvelosti paradižnika.

Če so bili pri vizualnih pregledih v rastni dobi na enoti pridelave opaženi simptomi virusa pegavosti in uvelosti paradižnika, se RPL izda le, če:
· so se v rastni dobi spremljali tripsi (Frankliniella occidentalis in Thrips tabaci), ki so prenašalci virusa pegavosti in uvelosti paradižnika in je bilo ob njihovem odkritju izvedeno tretiranje (8) z namenom učinkovitega zatiranja njihovih populacij, in
· se rastline, ki kažejo simptome virusa pegavosti in uvelosti paradižnika, takoj izruvajo, in
· se reprezentativni del preostalih asimptomatičnih rastlin, ki se bodo premikale, vzorči za testiranje na Tomato spotted wilt tospovirus (virus pegavosti in uvelosti paradižnika), in so rezultati testiranja negativni.

VZORČENJE (6)
Reprezentativni vzorec je sestavljen iz 30 listov, ki se odvzamejo od rastlin iste partije. Odvzame se mlajše liste: po en list iz 30 rastlin ali  3 liste iz 10 rastlin.

	ŽUŽELKE IN PRŠICE

	NNŠO/vrsta rastlin
	Predpisani posebni ukrepi
	Status NNŠO v Sloveniji
	Izvajanje posebnih ukrepov pri pridelavi razmnoževalnega in sadilnega materiala okrasnih rastlin v Sloveniji

	Aculops fuchsiae Keifer
(fuksijina pršica šiškarica)
na 
Fuchsia L.
– rastline za saditev (1), razen semen
	(a) Rastline so bile pridelane na območjih, za katera je znano, da so nenapadena z Aculops fuchsiae Keifer, 
ali 
(b) na rastlinah ali matičnih rastlinah, iz katerih izvirajo, med vizualnimi pregledi v enoti pridelave, ki so bili izvedeni v pretekli rastni sezoni ob najustreznejšem času za odkritje škodljivega organizma, niso bili opaženi simptomi 
ali 
(c) rastline so bile pred premikom ustrezno kemično ali fizikalno tretirane, nato pa uradno pregledane, pri čemer niso bili opaženi simptomi tega škodljivega organizma.
	Odsoten: ni zabeležk o škodljivem organizmu.
	V Sloveniji pride zaenkrat v poštev izvajanje ukrepov iz točke (a).
Izvajajo se redni vizualni pregledi rastlin na enoti pridelave (2).
RPL (3) se izda, če pri vizualnih pregledih na enoti pridelave, opravljenih v pretekli rastni dobi, na rastlinah ali matičnih rastlinah, od katerih so rastline pridobljene, niso bili opaženi simptomi fuksijine pršice šiškarice. 
Če so pri vizualnih pregledih na enoti pridelave na rastlinah razmnoževalnem materialu in sadikah opaženi simptomi bakterijskega raka koščičarjev, se pred izdajo RPL izvedejo ukrepi iz točke (c).



OPOMBE:
(1) Rastline za saditev: cele rastline (matične rastline, sadike, rastline, namenjene pridelavi semen), deli rastlin (cepiči, potaknjenci, podlage, čebulice, gomolji, korenike, …) in seme.
(2) Enota pridelave: vsak objekt ali površina, namenjena pridelavi razmnoževalnega materiala okrasnih rastlin (nasad matičnih rastlin, zarodišče podlag, drevesnica, rastlinjak, plastenjak ali drug zaščiten prostor za razmnoževanje rastlin ali vzgojo sadik, semenski posevek ali semenski nasad, …) 
(3) RPL: rastlinski potni list.
(4) Priporočen način uničenja: sežig ali zakop.
(5) Neposredna bližina enote pridelave: površina v oddaljenosti do 5 m od enote pridelave.
(6) Splošna navodila za vzorčenje so podana v Smernicah za izdajanje rastlinskih potnih listov, v Prilogi 7 -vzorčenje: Odvzem vzorcev glede na skupino škodljivih organizmov.
(7)  Priporočila za izvajanje bivarnostnih (higienskih) ukrepov so objavljena na spletni strani Uprave: https://www.gov.si/teme/ukrepi-varstva-pred-skodljivimi-organizmi-rastlin/#e305904  
(8) Seznam dovoljenih fitofarmacevtskih sredstev je na spletni strani Uprave: https://spletni2.furs.gov.si/FFS/REGSR/    
(9) Mesto pridelave: katerakoli posest ali skupina zemljišč, ki je posamezna pridelovalna ali kmetijska enota.

